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Zmluva o vzájomnej spolupráci športovej organizácie a VŠC 

DUKLA č. VŠC-7-59/2021 
(uzavretá podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v platnom znení) 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

1.  Slovenská republika - Vojenské športové centrum  DUKLA Banská Bystrica 

Sídlo:    Hutná 3, 974 04 Banská Bystrica 

IČO:   00800520 

zastúpená:  pplk. Mgr. Roman Benčík, riaditeľ 

 

(ďalej len „VŠC DUKLA“) 

  

a 

 

2. ŠK BCF Dukla BB 

Sídlo:   Stavebná 3642/1, 974 01 Banská Bystrica - Majer 

IČO :    51134161 

zastúpená:           Erika Karová, predseda Správnej rady 

registračné číslo: VVS/1-900/90-51971                                                                                                                                    

 

(ďalej len  „ŠK BCF Dukla “) 

 

(ďalej spolu už len ako „zmluvné strany“) 

 

 

Preambula 

1. Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy deklarujú svoj zámer vzájomne spolupracovať pri tréningovom 

procese, výchove talentovaných športovcov, zabezpečení účasti na súťažiach, výcvikových táboroch, 

a organizovaní športových podujatí.   

 

2. ŠK BCF DUKLA bola založená v súlade s ustanoveniami platného právneho poriadku na území 

Slovenskej republiky na účely podpory športu v banskobystrickom regióne. 

 

3. VŠC DUKLA je rozpočtová organizácia založená zriaďovateľom – Ministerstvom obrany SR za účelom 

zabezpečenia prípravy vrcholových športovcov.  

 

Pojmy 

 

Talentovaný športovec je športovec do 23 rokov veku, ktorý prejavil vysokú úroveň talentu, 

športových zručností a športových schopností a je zaradený do 

zoznamu talentovaných športovcov a zverejnený v zozname v súlade s 

§ 16 ods. 2 písm. d) zák. č. 440/2015 Z. .z. o športe v platnom znení 
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Článok I. Predmet Zmluvy 

 

Predmetom tejto Zmluvy je vzájomná spolupráca zmluvných strán pri výchove a tréningovom procese 

mladých talentovaných športovcov s vrcholovou mládežníckou športovou výkonnosťou.  

 

    

Článok II. Vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1.  VŠC DUKLA a ŠK BCF Dukla sa zaväzujú, že budú spolupracovať pri organizácií športových podujatí 

a v rámci tejto spolupráce VŠC DUKLA udeľuje ŠK BCF Dukla počas trvania platnosti tejto Zmluvy 

právo používať pre akúkoľvek vlastnú marketingovú a PR komunikáciu, reklamu, propagáciu 

a prezentáciu označenie partner VŠC DUKLA. V rámci toho VŠC DUKLA udeľuje ŠK BCF Dukla 

súhlas používať logo, názov a komunikovať ako Partner vo svojej marketingovej komunikácii, reklame, 

propagácii a prezentácii vo všetkých médiách. 

 

2. VŠC DUKLA sa zaväzuje poskytovať bezplatnú pomoc pri odbornom vedení tréningového procesu 

a metodicko-didaktické vedenie talentovaných  športovcov ŠK BCF Dukla. 

 

3. ŠK BCF Dukla sa zaväzuje umožniť bezproblémový prednostný prechod vybraných talentovaných 

športovcov za účelom ich ďalšieho športového rastu do VŠC DUKLA pred ostatnými strediskami 

vrcholového športu.  

 

4. Členovia VŠC DUKLA sú oprávnení využívať automobilovú techniku ŠK BCF Dukla za účelom 

zabezpečenia účasti na domácich a zahraničných športových podujatiach. 

 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú uzavrieť Zmluvu o spolupráci pri organizovaní športového podujatia, 

v ktorej sa určia konkrétne práva a povinností zmluvných strán pri organizovaní športového podujatia. 

 

 Článok III. Trvanie Zmluvy 

 

1.    Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 

2.    Právny vzťah založený touto Zmluvou možno skončiť iba písomnou dohodou zmluvných strán, alebo 

písomnou výpoveďou. Zmluvné strany sa dohodli, že ktorákoľvek zo strán môže túto zmluvu vypovedať 

aj bez uvedenia dôvodu, s tým, že výpoveď je účinná dňom jej doručenia druhej zmluvnej strane.  

 

 

Článok IV. Prechodné a záverečné ustanovenia. 

 

1.  Zmluvné strany súhlasia s podmienkami určenými v tejto Zmluve a zaväzujú sa ich rešpektovať a 

dodržiavať. Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky skutočnosti uvedené v tejto Zmluve sú úplné a 

pravdivé a zároveň vyhlasujú, že osoby podpisujúce túto Zmluvu sú oprávnené na jej podpísanie.  

 

2.  Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po dve 

vyhotovenia.  

 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia. 

 

4. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so z. č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964   

Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony.  

Zúčastnené strany súhlasia so zverejnením zmluvy v Centrálnom registri zmlúv ÚV SR na internete. 

 

5. Jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy môžu byť menené, doplňované resp. rušené iba písomnou formou 

po  dohode obidvoch zmluvných strán. Všetky zmeny tejto zmluvy uvedené v dodatkoch, budú tvoriť 

neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

 

6.  Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho 
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zákonníka a ďalších všeobecne záväzných predpisov. Pre prípad, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 

je alebo sa v budúcnosti stane z akéhokoľvek dôvodu neplatným alebo neúčinným, v takomto prípade 

platnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy nie je dotknutá. Namiesto neplatného alebo neúčinného 

ustanovenia bude platiť primeraná úprava, ktorá sa v rámci prípustnosti platného právneho poriadku, čo 

najviac približuje k tomu, čo si strany pri uzatváraní tejto Zmluvy želali. 

 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, porozumeli jej a na znak súhlasu s jej obsahom 

ju vlastnoručne podpísali.  

 

 

 

V Banskej Bystrici, dňa      V Banskej Bystrici, dňa  

 

 

 

..................................................      ............................................................. 

   pplk. Mgr. Roman Benčík                Erika Karová 

                 riaditeľ      predseda  Správnej rady        

   VŠC DUKLA Banská Bystrica         ŠK BCF Dukla Banská Bystrica, o.z.

         

  


